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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. 7 N° partita VA

-

NEDSCHROEF FASfﬁNERS SAS
Z I DES GLAISES

36 AVENUE DU 1ER MAI
F-91120 PALAISEAU
MR ERIC DESCHAMPS,

+33169539821

Date / Data

D6-SEP-2021

[RE/GHAT

AR LA

515830

Coliection address / Indirizo cef 1u0go ¢ carico {di ritirg}
NEDSCHROEF FASTENERS SAS

Z I DES GLAISES
36 AVENUE DU 1ER MAI
F-91120 PALAISEAU
MR ERIC DESCHAMPS,

+33169539821

o,wcmmmmﬁxp.Ec.3027573

Delivery terms

franco dom:
D Cleared
sdoganalo
rales paig
azi pagati.

Consignes / Destinatario
MAGNA PT

VAT-IC-No. / N° partila VA

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

[:] duty paid
E]ome!s

altri

Condizioni di traspotio
D hee domicile D e Works

dir. dog. pag

! Terminal address /
Indirizze terminale

franco abbncyy
0 Ungreared
1on saoganatoy
D taxes unpaid
dazi nan pagat
|"_"‘ duty unpaid
dir. dog.
nan pag

DHL FREIGHT (FRANCE) SAS
1%, BOULEVARD DU COURCER
LOGNES PARIEST: 2017701
F-77185 LOGNES

Tel:+ 33 / 1 64 62 31 31

Fax:+ 33 / 1 64 62 33 00

EXW

Additional transport insyrange /

Delivery address / Indirizo di consegna dellz merce

MAGNA PT

VIA DEI CICLAMINI 4

O

Currency f
Valui

re 0221090364429

Termingl reference /
Numerg di ¢ossier

Value for insurance /|
Valove 0 assicurare

No X

8335498

Customer's reference /
Rilerimenti del ¢liente

Termina! di arivo
Terming| de dastination

Contact tet
Numero teigfonico

I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantity Packing Deseription of pocds Customs’ it Gross weight in kg Value {with currency)

Marche e numeri Cuanfita Imballaggic  pescriziane dellz marce Tanttadoganale | Peso lordo in kg Valore (con valyta)
GOODS 358.0
1 |ZH Goods

Payable weight in k Totat ight 1

EX WORKS Peialsien i | Tonlepms ixso by

Dim. X omx omx o= 0.288m 0.00 wv 358.00 358.0

Special consignments / Richieste particolari

Special nstructions / Istnzioni panicolari

.FIH Confirmed: 2021-09-06
.FIH Confirmed: 2021-09-06

Entiosures / Allegati

Collection at sender Delivery to consignes

IMPORTANT Azcording o CMA, transport damages have to be noted g
order (POO) upon delévery of the consignment, Damages: b
nwminmwwummmmmmmwwpfm‘

Ritiro dal mittente Consegna al destinalario
Late Data Date / Data
Time / Oraric Time / Orario

1ol visible o

Consignees signature
Firma det destinatario

Drivers signature / Firma dell'autista

Consignee's name in biock letters
Kome di chi firma in stampatelio

EURGCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURODCONNECT conslsnmenta

VLo

e e

Tutte le spedizion] EUVRQCGONNECT sono vincolate alle Condtizionl Generall di trasportioc EUROGONNEGT




